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1. HEJIb OCBOEHUSA JUCIUIIVIMHBI

Hucunmummnaa «Latin Language» BXOIUT B mporpaMMy crienunainTera «BerepuHapus» mo
HampaBienuto 36.05.01 «Berepunapus» u usydaercs B 1 cemectpe 1 kypca. Jucuumniuny
peanusyet Kadeapa mHOCTpaHHBIX S3BIKOB. J[MCHMIUIMHA COCTOUT U3 3 pa3nenoB U 16 TeM u
HampaBJieHa Ha u3ydenue Latin language as a tool for interpersonal and intercultural interaction in
professional activities.

Iensio ocBoenmst mucumiuimael sBistercss the formation of terminological competence
specialists - doctors capable of in their practical and scientific activities consciously and
competently use medical terminology of Greek and Latin origin, both in Latin and in Russian.

2. TPEBOBAHUA K PE3YJIBTATAM OCBOEHUA JUCHUIIJINHBI

OcBoenne IUCHUIUIMHBI «JIaTUHCKHMI SI3BIK» HaANpaBlieHO Ha (OpMHpOBaHUE Y
00yyarolmxcs CIeAYIOIMX KOMIIETEHIINH (YaCTH KOMIIETeHITU ):

Tabnuya 2.1. Ilepeuenv komnemeHyuil, @opmupyemvlx y o00y4arOWuxcs npu 0c8OeHuu
OUCYuUnIUHbL (pe3yibmanmobl 0C80EHUSL OUCYUNTUHDBL)

I/IH)II/IKaTOPI)l JOCTHKCHUA KOMINETCHIIUU

Mudp Komnerenuus N
(B paMKax JaHHOW TUCUUTUIUHBI)

Cnoco6eH ohopMIATh
CIIEIIUAJIBHY 0 JOKYMEHTAIUIO,
AHAJIM3UPOBATH PE3YJIBTATHI

npodeccuoHaIbHON OIIK-5.2 Bnaneet npodeccuoHaIbHOM TEPMUHOJIOTHENH 1
OIIK-5 JCSITEIBHOCTH U IPEACTABIATh |HABBIKAMMU 3aII0JTHEHHS aHATUTHYECKUX U OTYETHBIX TOKyMEHTOB
OTYETHBIE JOKYMEHTHI C po(ecCUOHAIBHON HaIpaBICHHOCTH;
UCIIOJIb30Ba HUEM
CIIeMaJIN3UPOBAHHBIX 0a3
Jla HHBIX

3. MECTO JUCHHUILVIMHBI B CTPYKTYPE OIl BO

JucuunianHa «JIaTHHCKUH SI3BIK» OTHOCUTCS K 00s3aTeIbHOM YacTh 010Ka 1 «IuCIHIIIHHBI
(Momynn)» 00pa30BaTEIbHON MPOTrPaMMBI BBICIIETO 0Opa30BaHMSI.

B pamkax oOpa3oBaTenbHON MpOTrpamMMbl BBICIIETO 00pa3oBaHUs OOydalOIIMecs TaKkxke

OCBaWMBAOT ApPYru€ AUCHHUIIIIMHBI H/Un IIPpAKTUKH, CHOCO6CTBYIOH_II/IG JOCTHUIKXCHHUIO
3allJTaHUPOBAHHBIX PE3YJIbTATOB OCBOCHUS AU CHUIIIINHBL «JIaTUHCKHH S3BIKY.

Tabnuya 3.1. Ilepeuenv xomnonenmos OIl BO, cnocobcmsyrowux 00CmudiceHuro
3aNNAHUPOBAHHBIX PE3YIbINAMO8 0C80EHUS OUCYUNTIUHDBL

[penmectn U TMoca "
HaunmeHoBaHue PEAMIECTBY IONTHE ocaeryloume
Mludp JAUCHHMILIAHBI/MOTY U, JAUCHHUILIAHBI/MOTYJIH,
KOMIIETeH IIH U * .
NPAKTHKH NPAKTHKH
CnocobeH 0popMIIATH The preparation and passing
CHeuaIbHy 0 the state exam / [Toaroroska k
JIOKYMEHTA ITHIO, chadve u crava
AHAIIU3UPOBATH PE3YJIBTATHI roCyIapCTBEHHOTO 3K3a MEHa ;
npoeccHoHaTbHON Clinical Industrial Practice;
OIIK-5 - -
JESATEILHOCTH U Clinical Internship**;
NpEICTaBIATH OTYETHBIE Industrial Research
JIOKYMEHTBI C Practice**;
HCIIOJIb30Ba HUEM State Examination;
CHelraIn3UpOBaHHBIX 0a3 Design, Preparation for




Hpenmecreyrommue Hocaenyromue
Mndp Haumenopanie AMCHUIJIAHBI/ MOAY JIH AMCHHUIJIAHBI/ MOAY JIH
9 9
KOMIeTeHIHH NMPaKTUKH* NMPaKTHKH *
JaHHBIX Defense Procedure and

Defense of the Graduation
Thesis;

Organization of Veterinary
Management with the Basics
of Project Activities;
Biometrics, Biostatistics and
Data Analysis in Veterinary
Medicine;

* - 3aII0JIHACTCS B COOTBETCTBUH ¢ MaTpuueil komnereruuit u CYII OIT BO
** - JeKTUBHBIC TUCHUILIUHBI /TIPaKTUKH




4. OFbEM JJUCIIUILIMHBI ¥ BUJbI YYEBHOM PABOTHI

OO6mras TpymoeMkocTs qucnuIuinHbl «Latin Language» cocTtaBsier «2)» 3a4eTHBIC SIMHUIIB.
Tabnuya 4.1. Buowr yuebnoti pabomsi no nepuooam 0c8oeHus 00paA308amMenbHOL NpocpamMmbl 8blCuiec0 00pa308anus 01 OYHOU hopmbl
0byuenusl.

Bup yyeOHoii padoTsl BCETIO, ak.u. CeMeclTp(_M)

Konmaxmnas paboma, ax.u. 17 17
Jlexunu (JIK) 0 0
Jla6opaTtopusie pabotsl (JIP) 0 0
Ipakruueckue/cemunapckne 3austus (C3) 17 17
Camocmosmenvras paboma 00yuaowuxcs, ax.u. 37 37
Konmponw (ax3amen/3auem c oyenkoi), ax.u. 18 18
OO0mast TpyA0eMKOCTb U CIIHIITHHBI aK.4. 72 72

3a4.e]l. 2 2




5. COAEP KAHME JUCHUIIJINHDBI

Tabauya 5.1. Codeporcanue oucyuniunvl (MoOyis) no eudam yueoHot pabombi

Homep
pasnena

HaumeHnoBaHue pa3agena
JAUCIHUIIJIUHBbI

Conep:xanue pa3iesa (TeMbl)

Bup
yueOHOIi
padoThI®

Paznmen 1

Phonetics

11

The Latin alphabet. Letters and sounds. Vowels and
consonants. Diphthongs and digraphs.
Pronunciation and reading rules. Syllabic division
and syllable count. Rules for accentuation. Features
of Latin and Greek orthography.

C3

Pazgen 2

Anatomical and
histological terminology

2.1

Nouns. The system of declension. Grammatical
categories. Vocabulary form. Singular definition.
Nominative and genitive cases of the singular.

C3

2.2

Axial skeleton. The adjective name. Grammatical
categories. Vocabulary form. Two groups of
adjectives. Consonant adjectives with nouns.
Consonant definition.

C3

2.3

The structure of anatomical terms. Degrees of
comparison of adjectives. Comparative degree.
Superlative. Use in anatomical terminology.
Substantiation. Compound adjectives. §Anatomical
term with consonant and inconsonant definition.

C3

24

111 declension. The concept of equal and unequal
declension. Types of the third declension. Genitive
endings of masculine, feminine and neuter nouns of
the third declension. Names of muscles according to
their function.

C3

2.5

Nouns IV -V declensions. Basic case endings and
peculiarities.

C3

2.6

The plural of nouns and adjectives.

C3

2.7

A pluralanatomical term that includes the plural.
Exceptions.

C3

Pasgen 3

Clinical Terminology

3.1

Word formation in anatomical and histological
terminology. The most used prefixes and suffixes.

C3

3.2

Introduction to clinical terminology. Some general
concepts of terminological word formation. A
general introduction to clinical terms. Greek-Latin
doublets and single term elements.

C3

3.3

Greek-Latin doublets for organs, body parts, tissues.
Greek terms denoting doctrine, science, method of
diagnostic examination, treatment, suffering,
disease.

C3

34

The notion of a finite term-element. The Greek term
elements denoting pathological changes of organs
and tissues, therapeutic and surgical techniques.

C3

35

Greek-Latin doublet designations of tissues, organs,
secretions, secretions, sex, age. Types of non-
surgical and surgical treatment.

C3

3.6

Single term-elements denoting functional and
pathological conditions and processes. Term-
elements-equivalents.

C3

3.7

Greek-Latin doublets denoting various physical
properties, qualities, relations and other attributes.

C3

3.8

Pathology of the oral cavity: basic terms and the
way they are formed.

C3

npakmu Ltecxue/ceMuHapCKue 3AHAMUA.

6. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJINHBI

* _ 3amosHsercst Tonbko 1o OUHOM dopme o6yuenus: JIK — nexyuu, JIP — nabopamopusie pabomui; C3 —




Tabauya 6.1. Mamepuanvno-mexuuyeckoe obecneuenue OUCYUNIUHBL

Crnenuajan3upoBaHHOe
yueOHOe/1a00paTopHOe
odopynoBanue, I10 u
MaTepHuaIbl 1JIs1 0CBOEHUS
AUCIUIIHHBI
(mpu He0OXOAUMOCTH)

Tun ayquropuu OcHaleHne ayaIuTOpuu

AynuTopus A NpOBEACHUS 3aHATUI
CEMHUHAPCKOTO THUIIA, TPYIIIOBBIX U
WHIMBUIyaIbHbIX KOHCYJIbTAIIMM, TEKYILIETO
KOHTPOJISI U IPOMEXKYTOYHOM aTTeCTaluu,

Cemunapckas
OCHAILIEHHAs! KOMILIEKTOM
CrelMalu3upoBaHHON MeOenn u
TEXHUYECKUMU CPEICTBAMHU MYJIbTHUMEINA
IIPE3CHTALUN.
JLms
CaMOCTOATEIbHON
paboTHI

* - AyAUTOPHS U1 CAMOCTOSTEbHON paboThl 00yuarommuxcs ykaspiBaercss OBIA3ATEJIBHO!

7. YHEBHO-METOANYECKOE U UH®OPMAIIMOHHOE OBECHEYEHUE JTUCIUITJINHBI

OcHosnas numepamypa:

1. Belousova A.R. Latin language with the basics of veterinary terminology : textbook for
universities / A.R. Belousova, M.M. Debabova, S.V. Shevchenko. - 6th ed. - Saint Petersburg :
Lan', 2022. - 192 c.

2. Chernyavskiy M.N. Latin language and bases of medical terminology: Textbook. - 4th
edition, stereotyped. - Moscow: Shiko, 2013. - 448c.

3. Borodina M.A. Glossary of veterinary medical terminology - Mu: Publishing house
"Triumph", 2017. - 152 c..

4. Kachalkin A.A. Anatomical terminology: Collection of exercises. - M.: RUDN, 2013. -
119 c.

Jlonoanumenvuasn tumepamypa:

1. Zelenevsky, N. V. International veterinary anatomical nomenclature in Latin and
Russian. Nomina Anatomica Veterinaria : textbook / N. V. Zelenevsky. - Saint-Petersburg : Lan',
2022. - 400 ¢

2. Kondratyev Dmitri, Vylegzhanina Olga, Knyazeva Juliya, Latin and Fundamentals of
Medical Terminology for Medical Students: yue6noe nmoco6ue, I'pogao 2005

3. Malgorzata Budzowska Medical Latin Course English version authorized by G.
Laskowska, K. Studzinska-Pasicka: Medical University of £.6dz, 2007

4. A.C. Janyesa LATIN FOR MEDICAL STUDENTS PHARMACEUTICAL
TERMINOLOGY: Yue6noe mocodue, Upkyrck UTMY 2020

5. D.-E. Chabner The Language of Medicine 11th ed. - St. Louis (Miss.): Elsevier, 2017
Pecypcwt ungopmayuonno-menexkommynuxayuonnou cemu « Mnmeprnemy:

1. 9bC PYJIH u croponnune 3bC, Kk KOTOPBIM CTyI€HThl YHUBEPCUTETA UMEIOT JAOCTYII
Ha OCHOBAHHUHU 3aKJIFOYCHHBIX TOTIOBOPOB

- DnekTpoHHO-0MOMMoTeunas cuctema PYJIH — ODbC PY/IH
https://mega.rudn.ru/MegaPro/Web

- OBC «YHuBepcuterckas oubmuoreka onnaiia» http:// www.biblioclub.ru

- OBC IOpaiit http://www .biblio-online.ru

- OBC «KoncynpranT cryaeHtay www.studentlibrary.ru

- OBC «3Hannym» https://znanium.ru/




2. ba3bl JaHHBIX U TOMCKOBBIC CHCTEMBI

- Sage https://journals.sagepub.com/

- Springer Nature Link https:/link.springer.com/

- Wiley Journal Database https://onlinelibrary.wiley.com/

- Haykometpuueckas 6aza nanubeix Lens.org https://www.lens.org
Yuebno-memoouueckue mamepuanst 0151 cCamocmosmenbHol pabomsi 00y4arOUUXcs npu
0CBOCHUU OUCYUNTUHBL/MOOYA™ !

1. Kypc nexuuit no qucuunianne «JIaTHHCKUM S3bIKY.

* - Bce yueOHO-MEeTOJMUECKHEe MaTepHallbl JUIsl CAMOCTOATENIbHON paboThl 00yyaromuxcs
pa3MeIarTcs B COOTBETCTBUHU C JEHCTBYIOIIMM NOPAAKOM Ha cTpanulie aucuunianHel B TYHUC!
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JomeHnTt MuxaiiioBHa
Honoxcnocmo, 5YVIT Ioonuce Damunus U.0.
PYKOBOIUTEJIb BYII:
Hortuna Enena
3aBenyronmi kadeapoit AJIeKCaHApOBHA
Honxcnocmo BYIT ITloonucw Damunus U.O.
PYKOBOJUTEJIb OII BO:
Baruukos IOpuii
[Ipodeccop AHATOIBCBUY
Jonocnocms, BYVIT Iloonuce Damunus U.O.



